
 Manual: Wall Sticker 
1) Stick on a clean, leveled and dry surface. 
2) Stick individual parts of the sticker on the wall. On the sheet you will see a picture of 

the finished sticker (you can be inspired by the placement of individual parts). 
3) For easier handling, it is advisable work in two, each holding one end of the sticker. It 

is advisable to stick one end and gradually smooth the sticker to the end other. 
4) During sticking, proceed slowly and carefully to avoid crooked adhesion or that air 

bubbles under the foil were formed. 
 

 Návod: Samolepky na zeď 
1) Nalepujte na čistý, rovný a suchý povrch. 
2) Jednotlivé části nálepky lepte na Vámi vybrané místo na zdi. Na archu uvidíte obrázek 

hotové samolepky (lze se inspirovat s umístěním jednotlivých částí).   
3) Pro snazší manipulaci je vhodné, abyste práci prováděli ve dvou lidech, kdy každý drží 

jeden konec samolepky. Vhodné je přilepit jeden konec a postupně uhlazovat 
nálepku až do konce.  

4) Během lepení postupujte pomalu a pečlivě, aby nedošlo ke křivému nalepení, či aby 
pod fólií nevznikly vzduchové bubliny. 
 

 Návod: Samolepky na stenu 
1) Nalepujte na čistý, rovný a suchý povrch.  
2) Pred začiatkom lepenia myslite na to, že strom bude väčší, ako vyzerá na šablóne. 
3) Odlepte nálepku zo šablóny a nalepte ju na vami určené miesto. Pre ľahšiu 

manipuláciu je vhodné, aby ste prácu uskutočňovali v dvojici, aby každý držal jeden 
koniec samolepky. Vhodné je prilepiť koniec a postupne uhladzovať nálepku až do 
konca. 

4) Počas lepenia postupujte pomaly a starostlivo, aby nedošlo ku krivému nalepeniu 
alebo aby pod fóliou nevznikli vzduchové bubliny. 

 

 Instrukcja: Naklejki na ścianę 
1) Zawsze przyklejaj naklejki na równą, suchą i oczyszczoną powierzchnię 
2) Przyklej poszczególne części naklejki w wybranym przez siebie miejscu na ścianie. Na 

arkuszu znajduje się zdjęcie gotowej naklejki (możesz zainspirować się 
rozmieszczeniem poszczególnych części). 

3) Aby ułatwić pracę z naklejkami, zaleca się, aby pracowały z nimi dwie osoby, z 
których każda trzyma jeden koniec naklejki. Zaleca się przyklejanie jednego końca i 
stopniowe wygładzanie naklejki aż do drugiego końca. 

4) Podczas klejenia należy postępować powoli i ostrożnie, aby uniknąć krzywo 
przyklejonych elementów lub pęcherzyków powietrza pod folią. 
 

 Használati útmutató: Falmatricák 
1) Ragassza fel tiszta, vízszintes és száraz felületre. 



2) Ragassza a matrica egyes részeit a kívánt helyre a falon. A lapon a kész matrica 
látható (inspirálódhat az egyes részek elhelyezéséről). 

3) A könnyebb kezelhetőség érdekében ajánlott két személynek felragasztania, 
mindketten a matrica egy-egy végét fogják. Célszerű a matrica egyik végét a falra 
ragasztani, majd fokozatosan a felületre simítani. 

4) A ragasztás során lassan és óvatosan járjon el, hogy elkerülje a ferde ragasztást vagy 
a fólia alatti légbuborékokat. 

 

  Manual: Autocolant de perete 
1) Lipiți pe o suprafață curată, nivelată și uscată. 
2) Lipiți părțile individuale ale autocolantului pe perete. Pe foaie veți vedea o imagine a 

autocolantului finit (puteți fi inspirat de amplasarea părților individuale). 
3) Pentru o manipulare mai ușoară, este recomandat să lucrați în doi, fiecare ținând 

capătul autocolantului. Este indicat să lipiți un capăt și să neteziți treptat 
autocolantul către celălalt capăt. 

4) În timpul lipirii, procedați încet și cu atenție pentru a evita lipirea strâmbă sau 
formarea de bule de aer sub folie. 


